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lNFLUjOS DEL QUIjOTE EN BORGES y CORTÁZAR: EL LECTOR EN EL CENTRO 
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A partir de la ~mblemática novela EI Ingenioso Hidalgo Don Quijote de La 
Mancha, de Miguel de Cervantes Saavedra, este estudio busca delinear el 
map~ de las relaciones .intertextuales entre Rayuela (1963), novela de Julio 
Cortazar y obras dei siglo XX que han tenido como proyecto literario la 
reescritura de la novela cervantina. Nos centramos en dos narrativas que 
figuran como proyectos de reescritura dei Quijote en el siglo XX: la novela 
Museo de la Novela de la Eterna (1967) de Macedonio Fernández y el 
~~en.t0 "Pi~rre Menard, autor dei Quijote" (1939), de Jorge Luis Borges. las 
Idlosmcraslas de las modalidades de las narrativas - cuento y novela - se 
abordan desde la perspectiva teórica y crítica que los escritores formularon 
acerca de los géneros, hasta las teorias sobre la novela de Mikhail Bakhtin 
y Georg Lukács. Tomamos como elemento central de discusión entre las 
obras, ~I lector que revierte su lectura en escritura y el lecfor como 
personaJe Y como elemento textual de la estructura narrativa. Para esta 
cuestión, nos apoyamos en la contribución teórica de Wolfgang Iser en la 
teoria dei lector implícito, y de Umberto Eco, con la teoria dei Lector­
M?delo. La materia 'relaciones intertextuales' se apoya en las teorias de 
Gerard Genette, con Palimpsests, y Linda Hufcheon con A Theory of 
Parodr. 

Adrián J. Sáez - SUIZA 
LA VIDA DEL CAPITÁN CAUTIVO: CERVANTES Y LAS RELACIONES DE SOLDADOS 

De las historias e.n~ebrad~s Que aderezan el prímer Quijote (39-41), las 
aventuras dei capltan cauttvo han despertado un sinfin de lecturas desde 
muy ?iferentes perspectivas: asi, se ha examinado la historia de Ruy Pérez 
de Vledma y de la mora Zoraida como una incursión en las relaciones de 
frontera_ complementaria a varias comedias cervantinas (Los tratos de Argel, 
Los ~anos de Argel), un relato de ecos autobiográficos dei prapio ingenio, 
una Imagen dei trauma, un relato de cautiverio y un largo etcétera. En este 
tr~bajo se propone un regreso a este apasionante episodio centrando la 
mlra~a n~ tanto en !a segunda parte de la experiencia dei personaje 
(cautlvo) SinO .en su pnmera condición de militar (capitán), que suei e Quedar 
un tanto olVidado en las aproximaciones criticas. A través de esta 
perspectiva diferente, no solamente se trata de ofrecer una lectura matizada 
dei episodio en cuestión sino, además, abordar la relación de Cervantes con 
el género de las relaciones de soldados, una forma de autobiografia 
".~r""",,"' ...... r_"'i_,.. ..J ..... I ~:_I_ ...J _ ,... . __ 

Alexia DClltras. Bravo - PORTUGAL 
LA LI] ENTRE DOS CENTENARIOS. DIFERENCIAS DE IMPACTO SOCIAL, EDITORIAL Y CULTURAL 
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Tras el impacto en 2005 y afios anteriores y siguientes dei primer IV 
centenario de la publicación de Don Quijote de la Mancha, la literatura 
infantil y juvenil entró en un período más discreto en cuanto a adaptaciones 
para el público infantil y conmemoraciones varias para ninos. Después de 
anos de crisis económica, el negocio dei libra infantil y las múltiples 
representaciones culturales dei boom dei primer cuarto centena rio, la 
situación en 2015 se presenta diferente. De esas diferencias y de la 
reflexión sobre el prirner y segundo centenario, sobre los factores que 
influyeron en proyectos creativos, cUlturales, literarios, artlsticos e incluso 
científicos relacionados con la infancia voy a tratar en esta ocasión, 
siguiendo una línea de investigación propia iniciada hace afios que vincula 
clásicos, canon y el Quijote en particular con la infancia. 

Alfredo Moro Martín - ESPANA 
CERVANTlSMOS OLVIDADOS II: MARY W. SHELLEY 

En el último congreso organizado por la Asociación de Cervantistas en 
Oviedo en 2011, presenté una comunicación que trataba de recuperar y 
reivindicar los poco estudiados intereses cervantinos de una de las figuras 
dei Romanticismo británico, Sir Walter Scott. Ante esta nueva edición dei 
CINDAC, mi objetivo vuelve a ser recuperar para la investigación cervantina 
a una autora de sobra Gonocida, Mary W. Shelley, la creadora de la célebre 
novela Frankenstein, or the Modem Prometheus (1817), cuyo interés por 
Cervantes fue cuanto menos notable y ha pasado, desgraciadamente, 
bastante desapercibido para la crítica cervantina. 
Este desinterés, en cualquier caso, es en cierto modo comprensible, ya que 
Cervantes y Mary Shelley parecen a primera vista dos extrafios compafieros 
de viaje, especialmente si tenemos en cuenta que, tal y como ha destacado 
Erin Webster Garrett, la obra de Cervantes se presenta -en un principio­
como un correctivo ai modo de ficción que Mary Shelley escribiría dos siglos 
más tarde de la publicación dei Quijote (135). Sin embargo, pese a las 
evidentes divergencias entre la narrativa de ambos autores, existe una serie 
de afinidades que se van a manifestar a lo largo de toda la carrera de la 
autora inglesa, cuyo interés por la obra cervantina no solamente fue 
bastante temprano, sino que será lambién constante a lo largo de toda su 
carrera, abarcando su Gorrespondencia personal, su producción narrativa e 
incluso una biografía deI pra pio Cervantes que Shelley publicará en la 


